
LPS SR, š. p. 
PRA V /135/2019 

Kúpna zmluva 

uzatvorená podľa§ 409 a nasledujúcich ustanovení zákona č. 51311991 Zb. Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len "Obchodný zákonník") 

Článok č. l Zmluvné strany 

1.1. Kupujúci: 
Obchodné meno: 

Sídlo: 
Zastúpený: 
Obchodný register: 
Oddiel: 
Vložka číslo: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 
SWIFT code: 

(ďalej len" kupujúci") 

1.2. Predávajúci: 
Obchodné meno: 
Sídlo: 
Zastúpený: 
Obchodný register: 
Oddiel: 
Vložka číslo: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 
SWIFT code: 

(ďalej len "predávajúci") 

Letové prevádzkové služby Slovenskej republiky, štátny 
podnik, (v skratke "LPS SR, š. p.") 
Ivanská cesta 93, 823 07 Bratislava 
Ing. Blažej Zaujec, riaditeľ 
Okresný súd Bratislava I 
Pš 
418/B 
35 778 458 
2020244699 
SK2020244699 
Tatra banka, a.s. 
2620340750/11 oo 
SK81 ll OO 0000 0026 2034 0750 
TATRSKBX 

Dimension Data Slovakia, s.r.o. 
Jozefa Hagaru 9, 831 51 Bratislava 
Ing. Vladimír Ružička, konateľ 
Okresný súd Bratislava I 
Sro 
23282/B 
35804262 
2020258350 
SK2020258350 
Tatra banka, a.s. 
262971215111100 
SK52 1100 0000 0026 2971 2151 
TATRSKBX 
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Článok č. 2 Predmet zmluvy 

2.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu "PBX VoiP 
aparáty" (ďalej len "tovar" alebo "zariadenie") v rozsahu uvedenom v Prílohe č. l -
Technická špecifikácia vrátane dodania dokumentácie a certifikátov alebo vyhlásení 
o zhode dodávaného tovaru a návodov na použitie a bezpečnostné pokyny podľa 

zákona č . 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní určeného 

výrobku na trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov a záväzok kupujúceho tovar 
prevziať a zaplatiť kúpnu cenu podľa tejto zmluvy. 

2.2. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar kupujúcemu v stanovenom tenníne a za podmienok 
ustanovených v tejto zmluve. 

2.3. Kupujúci sa zaväzuje prevziať tovar a zaplatiť celkovú kúpnu cenu predávajúcemu za 
podmienok ustanovených v tejto zmluve. 

Článok č. 3 Termín dodania tovaru 

3.1. Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu tovar najneskôr do 6 týždňov od 
nadobudnutia účinnosti zmluvy. 

3.2. Predávajúci môže dodať tovar aj pred stanoveným tennínom dodania tovaru. 

Článok č. 4 Miesto a podmienky dodania tovaru 

4.1. Miesto dodania: Letové prevádzkové služby Slovenskej republiky, štátny podnik, 
Ivanská cesta 93 , 823 07 Bratislava. 

4.2. Predávajúci zabezpečí odovzdanie tovaru v požadovanom množstve, vrátane doručenia 
na miesto dodania. 

4.3. Predávajúci informuje kupujúceho e-mailom: martin.galik@lps.sk o dátume dodania, 
počte balíkov, váhe a hodnote dodávky najneskôr 24 hodín pred termínom dodania do 
sídla kupujúceho. 

4.4. Tovar prevezme zodpovedný zamestnanec kupujúceho uvedený v bode 17.1. tejto 
zmluvy. Predávajúci zabezpečí prítomnosť svojho zástupcu pri preberaní tovaru. 

4.5 . Po prevzatí celej zásielky dodávaného tovaru podpíšu zástupcovia zmluvných strán 
dodací list/preberací protokol. 

4.6. Súčasťou dodacieho listu/preberacieho protokolu bude sprievodná dokumentácia, ktorá 
bude obsahovať: 
- vyhlásenia o zhode dodávaného tovaru od výrobcu, návod na použitie 

a bezpečnostné pokyny podľa zákona č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, 
sprístupňovaní určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov; 

- dokumentácia podľa požiadaviek uvedených v Prílohe č . l - Technická špecifikácia. 

Článok č. 5 Kúpna cena 

5.1. Kúpna cena je určená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona č. 1811996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov takto: 
Celková kúpna cena s DPH je: 

67 092,- EUR 

slovom: šesťdesiatsedemtisíc deväťdesiatdva EUR 

DPH 20%: 
Cena bez DPH: 

ll 182,- EUR 
55 910,- EUR 

2110 



5.2. Podrobná cenová špecifikácia tovaru je uvedená v Prílohe č. 2- Cenová špecifikácia. 
5.3. Kúpna cena platí pre miesto dodania tovaru - Letové prevádzkové služby Slovenskej 

republiky, štátny podnik, Ivanská cesta 93, Bratislava. 
5.4. Žiadne opomenutia, chyby alebo omyly pri spracovaní ceny alebo akákoľvek iná príčina 

na strane predávajúceho nebudú dôvodom na zmenu kúpnej ceny počas plnenia zmluvy. 
5.5. V kúpnej cene sú zahrnuté dopravné náklady na dodávku tovaru na miesto dodania 

tovaru. Predávajúci je zodpovedný za balenie zásielky, jej prepravu a znáša riziká 
súvisiace s prepravou zásielky, jej poistením a manipuláciou na mieste dodania. 

5.6. Kúpna cena môže byť zmenená v priebehu realizácie zmluvy na základe legislatívnych 
zmien týkajúcich sa sadzby DPH. 

Článok č. 6 Platobné podmienky 

6.1. Čiastku vo výške 20 % z kúpnej ceny podľa bodu 5 .l tejto zmluvy kupujúci zaplatí na 
základe predávajúcim vystavenej zálohovej faktúry po nadobudnutí účinnosti tejto 
kúpnej zmluvy. 

6.2. Čiastku vo výške 80% z kúpnej ceny podľa bodu 5.1 tejto zmluvy kupujúci zaplatí po 
prevzatí tovaru a podpísaní dodacieho listu/preberacieho protokolu oboma zmluvnými 
stranami na základe predávajúcim vystavenej vyúčtovacej faktúry. 

6.3. Predávajúci je povinný vystaviť daňový doklad ku každej prijatej platbe do 15 dní po 
prijatí platby. Vo vyúčtovacej faktúre predávajúci odpočíta všetky predchádzajúce 
platby. 

Článok č. 7 Fakturácia a splatnost' faktúr 

7.1. Faktúra bude vystavená v euro (EUR) a platba bude vykonaná v euro (EUR). 
7.2. Splatnosť faktúry je do 14 dní od dátumu doručenia faktúry kupujúcemu. 
7.3. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov a musí obsahovať: 
obchodné meno a sídlo predávajúceho a kupujúceho; 
predmet plnenia a deň jeho splnenia; 
bankové spojenie- IBAN, označenie banky a číslo účtu predávajúceho; 
registračné číslo pre DPH; 
číslo zmluvy; 
fakturovanú kúpnu cenu za tovar podľa platobných podmienok a ďalšie cenové 
náležitosti; 
kupujúcim potvrdený preberací protokol; 
podpis oprávnenej osoby a odtlačok pečiatky predávajúceho. 

7.4. Kupujúci je oprávnený vrátiť nesprávne vystavenú faktúru po formálnej stránke, 
z dôvodu nesprávneho fakturovania kúpnej ceny alebo nepredloženia dokladov 
k faktúre podľa bodu 7.3. Dátum splatnosti opravenej faktúry je do 14 dní od dátumu jej 
doručenia kupujúcemu. 

Článok č. 8 Záruka, záručná doba a podmienky záručného servisu 

8.1. Predávajúci týmto ručí , že ním dodaný tovar bude úplne nový a nepoužitý. 
8.2. Na tovar poskytuje predávajúci záruku 24 mesiacov. Záruka na tovar začína plynúť 

dňom podpisu dodacieho listu/preberacieho protokolu. 

3/ 10 



8.3. Podmienky záručného servisu: 
a) Nahlasovanie porúch a problémov bude uskutočňované telefonicky 

alebo elektronickou poštou: +421249216666, sk.servicedesk@global.ntt. Kupujúci si 
vyhradzuje právo výberu spôsobu nahlasovania problému. Pri nahlásení problému je 
kupujúci povinný uviesť všetky predávajúcim požadované údaje: dátum a čas 
nahlásenia, popis chyby/požiadavky, typ zariadenia/aplikácie, sériové číslo, ak je 
k dispozícii, lokality, meno osoby, ktorá problém nahlasuje a meno kontaktnej osoby. 

b) Predávajúci zabezpečí prístup k servisnej podpore počas celej záručnej doby. 
c) Predávajúci sa zaväzuje odstrániť reklamované vady tovaru bez zbytočného odkladu 

a zabezpečiť odstránenie poruchy alebo nahradiť nefunkčné zariadenie novým, do 5 
dní od nahlásenia. 

d) Predávajúci znasa všetky náklady vzniknuté v súvislosti s odstraňovaním 
reklamovaných vád. 

e) Kupujúci má právo uplatniť reklamáciu v prípade skrytých vád tovaru počas celej 
záručnej doby. 

8.4. V prípade, že predávajúci neodstráni vadu podľa dohodnutých podmienok záručného 
servisu, je kupujúci oprávnený fakturovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 
30,- EUR za každý aj začatý deň omeškania odstránenia vady. 

Článok č. 9 Prechod rizík a nadobudnutie vlastníctva 

9.1. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho po prevzatí tovaru. 
9.2. Kupujúci sa stáva vlastníkom tovaru momentom uhradenia kúpnej ceny. 

Článok č. 10 Vyššia moc 

l 0.1. Okolnosti, ktoré zbavujú zodpovednosti: 
l 0.1.1. Zmluvné strany sú oslobodené od zodpovednosti za čiastočné alebo úplné 

nesplnenie zmluvných povinností v prípadoch vyššej moci. Pokiaľ účinky 

vyššej moci netrvajú dlhšie ako 6 mesiacov, zmluvné strany sú povinné 
dodržať zmluvu, pričom sa dodacie a iné lehoty predlžujú o dobu trvania 
okolností vyššej moci. 

l 0.1 .2. Okolnosťami vyššej moci sa rozumejú také okolnosti, ktoré vznikli po podpise 
zmluvy v dôsledku zo strany zmluvných strán nepredvídaných, 
nepredvídateľných a neodvrátiteľných udalostí mimoriadneho charakteru, 
prírodné a podobné katastrofy, výluky a štrajky, ktoré sa neobmedzujú len na 
jeden závod. 

l 0.1.3. Za prípady vyššej moci sa však nepovažujú: 
l 0.1.3 .l. omeškanie dodávky zo strany subdodávateľa, 

l 0.1 .3 .2. vadnosť nerastov a odliatkov ako i výrobné vady a nepodarky. 
l 0.1.4. V prípade vyššej moci sú zmluvné strany povinné informovať sa e-mailom 

alebo faxom v priebehu l O dní o vzniku a zániku vyššej moci a tiež ich 
písomne potvrdiť a preukázať. V prípade nedodržania tejto povinnosti nemajú 
zmluvné strany právo odvolávať sa na vyššiu moc. 
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Článok č. ll Zmluvné sankcie 

11.1. V prípade nedodržania termínu dodania tovaru ani po 14 dňovej čakacej lehote, 
kupujúci môže uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z kúpnej ceny za každý, aj 
začatý deň omeškania s dodaním tovaru. 

11.2. V prípade nedodržania termínu splatnosti faktúry, vzniká predávajúcemu po 14 dňovej 
čakacej lehote právo fakturovať úrok z omeškania vo výške O, l % z fakturovanej 
čiastky za každý, aj začatý deň omeškania. 

11.3. Zmluvnými pokutami nie je dotknutý nárok na náhradu škody. 

Článok č. 12 Zodpovednost' za škody spôsobené prevádzkou zariadenia 

12.1. Predávajúci zodpovedá, že zariadenie bude mať v zmluve a v technických podmienkach 
stanovené parametre a vlastnosti a podmienky bezpečnej a spoľahlivej prevádzky. 
V prípade, že prevádzkou zariadenia dodaného predávajúcim bola spôsobená škoda 
kupujúcemu, alebo tretiemu subjektu a zavinenie bolo spôsobené vadným zariadením, 
alebo okolnosťami , ktoré majú pôvod v povahe zariadenia, ktoré musia byť riadne 
preukázané, predávajúci zodpovedá za spôsobené škody. Predávajúci sa nemôže zbaviť 
zodpovednosti za škody spôsobené vadným zariadením, alebo okolnosťami, ktoré majú 
pôvod v povahe zariadenia. 

12.2. Predávajúci sa zbaví zodpovednosti za škodu, ak preukáže, že ju nezavinil. Predávajúci 
v žiadnom prípade nezodpovedá za škody spôsobené zariadením, ktoré boli zavinené 
chybnou manipuláciou zamestnancov kupujúceho alebo iným vplyvom kupujúceho, 
ktoré predávajúci nezavinil, ak bol v návode na použitie na túto skutočnosť upozornený. 
Predávajúci sa zbaví zodpovednosti za škodu, ak preukáže, že škoda bola spôsobená 
neodvrátiteľnou udalosťou nemajúcou pôvod v prevádzke alebo vade zariadenia, alebo 
ak škoda bola spôsobená vlastným konaním poškodeného, ak bol v návode na použitie 
na túto skutočnosť upozornený. 

12.3. Kupujúci je povinný dodržiavať všetky predpísané opatrenia stanovené predávajúcim 
vrátane servisných postupov na zabezpečenie riadnej prevádzky a funkčnosti zariadenia. 

Článok č. 13. Ukončenie zmluvy 

13.1. Zmluva môže zaniknúť dohodou zmluvných strán alebo odstúpením od zmluvy 
13.2. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy, keď sa pre predávajúceho stalo splnenie 

podstatných zmluvných povinností úplne nemožným. Za podstatné zmluvné povinnosti 
predávajúceho sa považuje dodanie tovaru v požadovanej kvalite a v požadovanom 
termíne. 

13.3. Predávajúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy, keď kupujúci nezaplatí kúpnu cenu do 30 
dní po uplynutí dohodnutého platobného termínu. 

13.4. Zmluvná strana, ktorá z uvedených dôvodov odstúpi od zmluvy, má právo požadovať 
od druhej zmluvnej strany náhradu škody do výšky preukázateľne vynaložených 
nákladov. 

13.5. Odstúpenie od zmluvy musí byť oznámené písomne a doručené druhej zmluvnej strane. 
Odstúpenie nadobudne účinnosť dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej 
zmluvnej strane. 

13 .6. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy aj na základe týchto dôvodov: 
13 .6.1. Predávajúci postúpi zmluvu "tretím stranám" bez schválenia kupujúceho. 
13 .6.2. Predávajúci sa stane insolventným, alebo sa voči nemu začalo konkurzné 

konanie, alebo ide do likvidácie. 
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Článok č. 14 Riešenie sporov 

14.1 V prípade, že z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou vzniknú spory, zmluvné strany sa 
zaväzujú, že sa najprv pokúsia také spory pokojne urovnať dohodou. 

14.2 Všetky spory, ktoré môžu vzniknúť z tejto zmluvy, alebo v spojení s touto zmluvou, 
vrátane sporných otázok týkajúcich sa platnosti tejto zmluvy, bez ohľadu, či vznikli v 
priebehu plnenia alebo po splnení zmluvy a ktoré sa nepodarí vyriešiť vzájomnou 
dohodou, budú riešené podľa platného právneho poriadku Slovenskej republiky a 
podliehajú kompetencii príslušného súdu Slovenskej republiky. 

14.3 Všetky práva a záväzky zmluvných strán, právne vzťahy vyplývajúce zo zmluvy alebo 
z nej vzniknuté sa budú riešiť podľa platného práva Slovenskej republiky. 

Článok č. 15 Ručenie za právne vady 

15.1 Predávajúci ručí za to, že tovar a jeho súčasti , odovzdaná dokumentácia, informácie 
a podklady vrátane nakladania s nimi sú bez právnych, patentových a obsahových vád 
a sú zbavené práv tretích subjektov. 

15.2 Predávajúci týmto prehlasuje, že tovar a jeho súčasti nevykazujú žiadne patentové alebo 
iné právne vady. Ďalej potvrdzuje, že nahradí kupujúcemu všetky náklady a škody v 
prípade, že tretia osoba uplatní nároky, ktoré vyplývajú z patentových alebo iných 
právnych vád dodaného tovaru, za predpokladu, že kupujúci poskytne predávajúcemu 
na jeho zodpovednosť možnosť obhajoby a urovnania akéhokoľvek súdneho sporu 
v tejto súvislosti a za predpokladu, že sa kupujúci zdrží akéhokoľvek pripustenia, 
prehlásenia alebo opatrenia s treťou stranou, ktorá takýto nárok uplatnila. Pri obhajobe 
proti takým nárokom tretích osôb bude predávajúci kupujúcemu všestranne nápomocný, 
zvlášť v prípade, ak v eventuálnom právnom spore vystúpi na strane kupujúceho ako 
zúčastnený, pokiaľ a vo forme, v akej takú účasť pripúšťajú procesné predpisy krajiny, 
v ktorej bude vedené také súdne konanie. 

Článok č. 16 Ochrana osobných údajov 

16.1 V prípade, ak dôjde k náhodnému prístupu ktorejkoľvek zmluvnej strany k osobným 
údajom, ktoré spracováva druhá zmluvná strana, je táto zmluvná strana povinná 
zachovávať mlčanlivosť o týchto osobných údajoch a súčasne sa zaväzuje dodržiavať 
nasledovné pokyny: 
16.1.1 osobné údaje nevyužiť pre vlastnú potrebu, pre potreby vlastnej podnikateľskej 

činnosti a ani na účely reklamy, 
16.1.2 neposkytnúť, nesprístupniť ani nezverejniť osobné údaje dotknutých osôb tretím 

stranám alebo neoprávneným osobám, okrem prípadov, kedy poskytovanie, 
sprístupňovanie a zverejňovanie osobných údajov stanovuje právo Európskej 
únie alebo právne predpisy SR alebo medzinárodné zmluvy, ktorými je 
Slovenská republika viazaná, 

16.1.3 nekopírovať, neskenovať, nerozširovať, ani inak nespracúvať osobné údaje, 
16.1.4 dodržiavať všetky bezpečnostné opatrenia za účelom ochrany osobných údajov 

s cieľom chrániť osobné údaje tak, aby nedošlo k ich strate, poškodeniu, 
prezradeniu alebo zneužitiu treťou osobou alebo inému neoprávnenému prístupu 
alebo neoprávnenej manipulácii s osobnými údajmi, a to aj nedbanlivostným 
konaním. 

16.2 Povinnosť mlčanlivosti osobných údajov nie je časovo obmedzená a trvá aj po skončení 
trvania zmluvy. 
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16.3 Povinnosť mlčanlivosti neplatí: 
16.3 .l ak je to nevyhnutné na plnenie úloh súdu a orgánov činných v trestnom konaní 

podľa osobitného zákona; tým nie sú dotknuté ustanovenia o mlčanlivosti podľa 
osobitných predpisov, alebo 

16.3.2 vo vzťahu k Úradu na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky pri plnení 
jeho úloh podľa zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov alebo podľa NARIADENIA EURÓPSKEHO 
PARLAMENTU A RADY (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri 
spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 
zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov). 

Článok č. 17 Kontaktné osoby 

17.1. Kontaktná osoba kupujúceho: 
a) 

17.2. Kontaktnými osobami predávajúceho zodpovednými za: 
a) 
b) 

Článok č. 18 Záverečné ustanovenia 

18.1 . Práva a povinnosti zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa riadia platnou 
legislatívou Slovenskej republiky, najmä Obchodným zákonníkom. 

18.2. Predávajúci sa zaväzuje postupovať v súlade s pracovnoprávnymi predpismi platnými v 
Slovenskej republike (napr. Zákonník práce, zákon o nelegálnej práci, zákon o 
cezhraničnej spolupráci pri vysielaní zamestnancov na výkon prác pri poskytovaní 
služieb, zákon o ochrane osobných údajov a nariadenie GDPR) a tiež mať splnené 
všetky povinnosti vyplývajúce z platnej legislatívy, ktoré podmieňujú uzavretie zmluvy 
(najmä registrácia v registri partnerov verejného sektora a pod.). Zmluvné strany sa 
dohodli, že akékoľvek škody, výdavky, ktoré prípadne vniknú kupujúcemu, alebo 
sankcie, ktoré budú uložené predávajúcemu z dôvodu porušenia týchto právnych 
predpisov, budú kryté predávajúcim v plnom rozsahu. Zmluvné strany sa dohodli, že 
kupujúci je oprávnený započítať tieto výdavky voči pohľadávkam predávajúceho. 

18.3. Zmluvu je možné meniť alebo dopÍňať len písomnými, postupne číslovanými 
dodatkami, schválenými obidvoma zmluvnými stranami. 

18.4. Ak ktorékoľvek z ustanovení tejto zmluvy stratí platnosť, ostatné ustanovenia zmluvy 
zostávajú v platnosti nezmenené. 

18.5. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že tento právny úkon urobili slobodne a voľne a 
podpísaním tejto zmluvy vyslovujú s ňou svoj súhlas. 

18.6. Táto zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) origináloch. Dva originály dostane kupujúci 
a dva predávajúci. 

18.7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. 
18.8. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle§ 5a zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 
slobode informácií) v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany berú na vedomie a 
súhlasia, že táto zmluva bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len 
"register"), ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. 
Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri. 
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18.9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy: 
Príloha č. l -Technická špecifikácia 
Príloha č. 2 - Cenová špecifikácia 

V Bratislave, dňa .... 

Za predávajúceho: 

.................. ~ .................. ~ ........... .. 
Ing. V laet~ír Ružička 

konateľ 

V Bratislave, dňa . 

Za kupujúceho: 

l 1~. Blc# ej t aujec 
riaditeľ 
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Príloha č . l 

Technická špecifikácia 

1.1. Opis predmetu zákazky: 

"PBX VoiP aparáty" - predmetom zákazky je dodávka nových koncových zariadení­
telefónnych aparátov a príslušenstva k PBX Alcatel OXE SW rei. Rll.2 
Telefónne aparáty 
'fyp_ telefóueho terminálu Olcode Počet kusov 

Alcatel-Lucent 8018 Deskphone, Wide Band Corded Confort Handset 13MG27201AB 130 

Alcatel-Lucent 8068s Deskphone with magnetic alphabetical ~~G27204VVVI 90 
keyboard, Wide Band Corded Confort Handset 
Alcatel-Lucent 8039s Deskphone with magnetic alphabetical 

G27219WW 20 
keyboard, Confort Handset 

Príslušenstvo k telefótmym aparátom 
Prfslu§enstvo pre telefónne terminály Ol code fi Počet kusov 

Premium add-on module "s" Moon Grey, 10 programmable keys 3MG27105AC l 25 

Headset: Jabra EVOLVE 20 MS Stereo USB Headband, Noise 
cancelling, USB connector, with mute-button and volume control on 4999-823-109 IO 
the cord, with foam ear cushion, Microsoft optimized 

1.2. Požiadavky na dodaný HW: 
a) Dodaný HW musí byť kompatibilný so SW verziou PBX release Rl2 a vyššie. 
b) Dodaný HW musí byť pripojiteľný k PBX prostredníctvom proprietámeho protokolu 

Alcatel NOE, resp. lP NOE stack. 
c) Dodané lP telefónne prístroje musia obsahovať funkciu PoE (IEEE 802.3af). 
d) Dodané IP telefónne prístroje musia obsahovať ethernet prepínač s rýchlosťou 

l 000 Gigabit/s ukončeným konektorom min. 2xRJ45 na pripojenie PC do sieťového 
prepínača prostredníctvom telefónu. 

e) Dodaný lP telefón musí obsahovať funkciu VLAN tagging (IEEE 802.1p/Q). 
t) Súčasťou dodávky nie sú príslušné licencie pre PBX. 
g) Dodávaný HW musí spÍňať všetky technické požiadavky platné na použitie daného 

technického zariadenia v SR. 

1.3. Požiadavky na dokumentáciu: 
Súčasťou dodávky je: 
a) dokumentácia k dodanému HW, akceptovaná je slovenská, česká alebo anglická 

verzia. Postačujúca je elektronická forma 
b) po užívateľská dokumentácia k telefóm1ym aparátom, akceptovaná je slovenská, 

česká alebo anglická verzia. Postačujúcaje elektronická forma 
c) certifikáty alebo vyhlásenia o zhode dodávaného tovaru podľa zákona č. 56/2018 Z. 

z. o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní určeného výrobku na trhu 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

d) návod na použitie a bezpečnostné pokyny v slovenskom jazyku v zmysle zákona č. 
56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní určeného výrobku na 
trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
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Príloha č. 2 

Cenová špecifikácia 

Položka Ol code Jednotková Počet kusov Cena celkom 
cena 

Telefónne aparáty: 
Alcatel-Lucent 8018 Deskphone, 

3MG27201AB 147,50 130 19175,00 
Wide Band Corded Confort Handset 
Alcatel-Lucent 8068s Deskphone with 
magnetic alphabetical keyboard, Wide 3MG27204WW 328,00 90 29 520,00 
Band Corded Confort Handset 
Alcatel-Lucent 8039s Deskphone with 
magnetic alphabetical keyboard, 3MG27219WW 263,00 20 5 260,00 
Confort Handset 

Príslušenstvo pre telefónne aparáty 
Premium add-on module "s" Moon 

3MG27105AC 58,50 25 l 462,5 0 
Grey, l O programmable keys 
Headset: Jabra EVOLVE 20 MS 
Stereo USB Headband, Noise 
cancelling, USB connector, with 

4999-823-109 49,25 lO 492,50 
mute-button and volume control on 
the cord, with foam ear cushion, 
Microsoft optimized 

Cena celkom bez DPH v EUR: 55 910,00 
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